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PIBHI KOMYHIKAIIIT
Y JIPUKO-IOETUYHOMY JUCKYPCI

JL.P. be3zyzna, ookm. ¢hinon. nayk (Xapkie)

V cTarTi Npe3eHTYEThCs KOHIETLs aHai3y TOETHYHOTO TEKCTY 3 O3HLIH Teopil MOBIEHHEBHX aKTiB Ha IPYHTI
BHOKPEMJICHHS Y JIIPUKO-TTIOCTHYHOMY ITHUCKYpPCi HE JIBOX PiBHIB KOMYHIKAIlii, SIK II€ TIPUHHATO Y KOMyHIKaTHBHO-
MparMaTUYHUX JIOCTIDKEHHAX XyHOXKHBOTO TEKCTY, & TphOX. TakMMH piBHAMH €: 1) ecTeTnyHa KOMYyHIKamis;
2) 30BHILIHSA/BEPTUKAIbHA KOMYHIKAIlisl «aBTOpP — YHTAu», sIKa BUCTyMae abo B YHUCTOMY BUINIAAL, a00 y BUIVISAAL
OITHOTO 3 PI3HOBH/IIB: «aBTOP — POTATOHICTY» YU «IIPOTATOHICT — YATAY»; 3) BHYTPIIIHS/ TOPU30HTAIbHA KOMYHIKAITis
«nepcoHax 1 — mepcoHax 2». EcTeTnuHa KOMyHIKallid, sKa € B TOETUYHOMY TEKCTi IIEPBHHHOIO, IPYHTYEThCS Ha
aBTO-pedepeHiii i ecTeTHYHIM iHTeHIIIT aBTOpa, BEepTUKaIbHA i TOPU30HTANIbHA KOMYHIKaIlii — Ha pedepeHIrii per se
13MIiCTOBIH iHTEHIIiT aBTOpa. BiNMOBiMHO, TOSTHYHII TEKCT OTHOYACHO pealli3ye JBa MOBJICHHEBUX aKTH — ITOCTUIHUH
(aBTO-peepenTuBHUI) 1 3BUYAlHUN (pedepeHTHUBHMIT). 3MICTOBA IHTEHIlIS BH3HAYAE CTABICHHS MOBIS JO
BHUCJIOBJIFOBAHOTO 3MICTY, HATOMICTh €CTETHYHA IHTEHL1Sl — 10 CJIOBECHOT ()OPMH, 32 TOTIOMOTOIO K01 BUPAKEHO 1IeH
3MicT. [loeTnaHMit MOBIEHHEBHH aKT € MIATUTIOM 1JUTOKYIIi1 €KCITPECHBY i CTAHOBHUTD pPeasTi3allifo eCTeTHIHOI IHTEHIIl,
sIKa Ma€ MPOSB Y JUTOKYTUBHIH I1iJTi aBTOpa BUPa3UTH MO3UTHBHE EMOILIIITHO-OIIHHE CTAaBJICHHS /IO CTBOPIOBAHO{ CIIOBECHOT
(dopMH 1 y IEPIOKYTHBHIM LU BIVIMHYTH HA €CTETHYHI MOYYTTs YMTa4a BiTHOCHO CJIOBECHOI (popMu. ABTOpCHKa
IHTEHIIisI — 1 3MICTOBa, 1 ecTeTHYHa, OyAy4r B3a€MHO ITOB’SI3aHUMH H 3yMOBJICHHMH, 3HaXOIUTH MPOSB 1 Ha PiBHI
BHCJIOBJICHHS, 1 HA PiBHI TeKCTy. 3alporoHOBaHA KOHIEIIiS BUKIAAA€THCS Ha MPUKIALAX JIHTBOIPArMaTHYHOT
IHTeprpeTarii moeTHIHUX TekcTiB «HoBoi mioBHTOCTI», 30kpeMa M. Kanexko, E. KectHepa u P. Pinrensnarma.

Ki1rouoBi ciioBa: aBro-pedepeHtis, iHTeHIis, KOMYHIKaIIis, JTipUKO-TIOETHYHNH TUCKYPC, MOBJICHHEBHH akT, «HoBa
JILIOBUTICTBY, IOCTHYHHUH TEKCT.

Be3syraasa JI.LP. YpoBHU KOMMYHMKAIIUM B JIMPUKO-NMO3TUYECKOM JHUCKYypce. B cTaTbe npencrapnseTcs
KOHIIETIUS aHaJIW3a MO3TUYECKOTO TEKCTA ¢ MO3ULUN TEOPUU PEUYEBBIX aKTOB HA OCHOBE BBIICICHUS B JINPUKO-
MO3TUYECKOM JUCKYPCE HE ABYX YPOBHEH KOMMYHHUKAIMH, KaK 9TO IIPUHATO B KOMMYHUKAaTHUBHO-IIParMaTHYECKUX
WCCIIEZIOBAaHUAX XYIOKECTBEHHOTO TEKCTA, a TpeX. TakuMu ypOBHSAMH SBIAIOTCS: 1) 3cTeTHUECKass KOMMYHHUKAITHS;
2) BHELIHsIsI/BEPTUKAIBbHAS KOMMYHHUKAIIUS «aBTOP — YUTATEIb, BEICTYNAIONIAs TM00 B YHCTOM BHJE, TUOO B BUAC
OJHOM 13 Pa3HOBUIHOCTEH: «aBTOP — IPOTArOHUCT HWIIH «IIPOTArOHUCT — YUTATEIIbY; 3) BHYTPEHHSA/TOPU30HTAIBHAS
KOMMYHUKaIUs «IepcoHaxX 1 — mepcoHax 2». DcTeTndecKkasi KOMMYHHKAIUS, KOTOpas SBISAETCSA B MO3THYECKOM
TEKCTE IEPBUYHON, OCHOBaHa Ha aBTO-pe(epeHLIMH U ICTETHIECKON MHTEHIIMH aBTOPa, BEPTHKAJILHAS M TOPU30HTAJIbHAS
KOMMYHHKAILIH — HA pe(epeHIIUN PE Se U ColeprKaTesIbHON NHTeHIMU aBTOpa. COOTBETCTBEHHO, TOITUYECKUM TEKCT
OJTHOBPEMEHHO pPeajin3yeT JIBa PeUEBbIX aKTa — HOITHYECKHH (aBTO-pedpepeHTUBHBII ) 1 OOBIYHBIN (peepeHTUBHEII).
ConeprkaTenbHas HHTEHLUS OIIPeieNsieT OTHOILEHHE FOBOPSIIETO K BEICKa3bIBAEMOMY COZIEP)KaHHIO, a 3CTETHUECKAs
MHTEHIMS IIPEACTaBIsIeT cOO0M OTHOIIEHHE TOBOPSILETO K CIIOBECHOH (hopMe, C IOMOIIBIO KOTOPOH BBIPaXKEHO 3TO
conepxanue. [loaTrnueckuii peueBoil aKT SIBISETCS MOATHIIOM WIIOKYIIMH KCIIPECCHBA M MPEACTABIsIET co00i
pean3aLunIo 3CTETUYECKOI MHTEHIIUH, KOTOpasi IPOSBIISIETCS B MJUIOKYTUBHOM LIE€IM aBTOpa BBIPA3UTh MONIOKUTEIBHOE
SMOIMOHATHHO-0IIEHOYHOE OTHOIIEHHUE K CO3/1aBaeMOM CJIOBECHOU (JOpPME U IMEePIIOKYTUBHOU [1EJTH BO3/IEHICTBOBATh
Ha 3CTETUYECKHE YyBCTBA YUTATEISI OTHOCUTENIBHO CIIOBECHOH (POpMBI. ABTOpPCKasi HHTEHINS — U COJIepKaTeNIbHa,
1 3CTeTHYecKasi, OyayuH B3aMMOCBS3aHHBIMU U B3aNMOOOYCIIOBICHHBIMH, ITPOSIBIISIETCS M HA YPOBHE BBICKA3bIBAHUS,
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W Ha ypoBHe TekcTa. [Ipemiaraemas KOHIIENIINS H3IIAraeTCs Ha IPUMepaXx JIMHTBOIParMaTHIeCcKO HHTepIpeTaluu
nostuueckux TekctoB «HoBo nenoButocTn», B yactnoctu M. Kaneko, 3. KectHepa u P. Punrensnarua.

KuaioueBble cioBa: aBTo-pedepeHINs, HHTCHIUS, KOMMYHHUKAIUS, JIAPUKO-TIOATUICCKUN AuCKypc, «HoBas
JIEJIOBUTOCTDY, TOITHICCKUH TEKCT, PEYCBOH aKT.

Bezugla Lilila. Communication levels in lyrical and poetic discourse. The article presents a concept of
poetic text analysis from the perspective of speech act theory which distinguishes not two (as recognized in
communicative pragmatic studies), but three levels of communication in lyrical and poetic discourse. These types
are: 1) aesthetic communication; 2) external/vertical communication “author — reader” which appears as is or as
«author — protagonist» or «protagonist — reader»; 3) internal/horizontal communication «character 1 — character
2». Being primary in poetic text, aesthetic communication is based on self-reference and the author’s aesthetic
intention, whereas vertical and horizontal communications rely on reference per se and the author’s referential
intention. Thus, poetic text simultaneously realizes two speech acts — a poetic one (self-referential) and a general
one (referential). Referential intention determines the speaker’s attitude towards the given content, and the aesthetic
one — towards the word form used to convey this content. Poetic speech act is a subtype of expressive illocutionary
act and introduces realization of the aesthetic intention which is seen in the author’s illocutionary goal — to express
true positive emotional evaluative attitude towards the word form being created, aswell asthe perlocutionary goal
of affecting the reader’s aesthetic feelings regarding the word form. Being interdependent and -related, the author’s
referential and aesthetic intentions are reflected both at the level of utterance and text. The suggested concept is
developed on examples of linguistic pragmatic interpretation of «New objectivity» poetry texts by M. Kaléko,
E. Késtner and J. Ringelnatz.

Key wor ds. communication, intention, lyrical and poetic discourse, «New objectivity», poetic text, self-reference,

speech act.

1. Beryn

JismpHICHUH TTOTIISIT HA MOBY, SIKMW TIpUBHECIA
B MOBO3HABCTBO TE€OPisl MOBJICHHEBUX aKTiB (Aai —
MA), BIIKpUB IIMPOKI MEPCIEKTUBU Y BUBUCHHI
HE TUJIbKU HOBHX JIIHI'BICTUYHUX 00’ €KTIB, aje i Tpa-
muiiiaux. He BcTosiB epen Teopiero MA 1 oauH i3
HaUTpaAuIiHHIIINX, 3a[T0YaTKOBAHU I aHTUYHOIO PUTO-
PHKOIO MOBO3HABUUI 00’ €KT — XyJJO’KHE MOBJICHHS.

VY 80-90 pp. XX cr. y nparmaniarsictuii ®PH
PO3ropHYIacst MojIeMiKa Mpo MOXKIIMBOCTI BAKOPUCTAH-
HS J1IaJIOTiB XyIOXKHIX TBOPIB I MOBJIEHHEBOAKTO-
BOTO aHamizy [5; 6; 8; 9]. BHacnigok 1i€i moaemMiku
Oy110 3pO0JIeHO /TBA CYTTEBHX BUCHOBKH: 1) y XymoXK-
HbOMY JTUCKYPC1 BUOKPEMIIIOIOTHCS JBA PIBHS KOMY-
HiKaIlii: BHyTPIITHSA/ TOPH30HTaIbHA (KOMYHIKAIIis TIep-
COHaX1B OJTMH 3 OJTHUM) 1 30BHIIITHS/BEpPTUKAIbHA (KO-
MYHIKaIlist aBropa 3 untadem) [3, c. 20; 8], oxe, cimiz
PO3pI3HIOBATH JBa aCTEKTH aHAIII3Y JlaJloTy: aHaji3
JaJIOT1YHOTO PO3MOBHOTO TUCKYPCY, IPEACTABICHO-
ro BHYTPINIHBOIO KOMYHIKAIli€l0, 1 1HTEPIpETaIiio
TEKCTY XyJO0KHBOTO TBOPY, IO KOHIIEHTPYETHCS Ha
30BHIIIHII KOMYHIKalii [6, . 8]; 2) 3aiTydeHHsT XyIOKHIX
JIIaJIOT1B 10 MParMaTUYHOTO aHATI3Yy € BUTIPaBIaHUM
13 ypaxyBaHHSIM IEBHHUX JTOCITi THUIIBKHX IT1JIeH 1 0CO0-
JUBOCTEN KX Jianoris [5, ¢. 53].
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OnHOYAacHO B HEHTPi OCIIJHUIIBKOI yBaru OIH-
HSIETHCS MIOHATTS aBTOPCHKOI 1IHTEHIIi1, sIKa CTOCY€Th-
Csl BCbOTO TBOPY, CTBOPIOIOUH TaK 3BaHy «MaKpO-1J1J10-
kymiro» (macro-illocution) [11, c. 92]; igetbes mpo
IMITaIi10 aBTOpOM BUpoOHULITBa M A, aie 6e3 HaMipy
BBECTH YMTa4Ya B OMaHy, 3 OOPOIO HA BiMIOBIHI KOH-
Benuii [15]. T. Ban [leiik yBoguTh TepMiH «iiTepa-
TypHuit» MA (“literary” speech act), axkuii TpyH-
TY€ThCS HAa HAMIpi aBTOpa 3MIHUTH 3HAHHS ¥ OIIHKH
YypTaya, Ha Oa)kaHHI IMTOMIIUTHCS 3HAHHAMH, OIliIHKAMH
it emorisimu [7, c. 16] — oTxe, poKyc yBaru nepemi-
LIY€ETHCS 3 JITEPAaTypHOro TEKCTY Ha MPOIIEC JliTepa-
TypHOI KoMyHiKaii [7, c. 5].

Y XXI B. ecToHCchbKa nociigaunsg A. Mepinal pos-
BUBa€ SIKOOCOHIBCHKE MOHSTTS aBTO-pe(ePEHTHBHOCTI
Ta BBOJMTH TEPMiH «mparmanoerukay [12]. 3soasun
aricTh GyHKIi# MoBH (32 P. SIkoGconoMm [4]) 10 1BOX:
€MOTHBHY, pe(epEeHTHBHY i KOHATHBHY — 10 pede-
PEHTHUBHOIO1 a MOETUYHY, (paTHUHY i METaMOBHY —
1o aBTo-pedepenTuBHOi [ 12, c. 382], A. Mepinaii yBa-
A€ CYTTEBOIO PHUCOIO MUCTELTBA MOE3ii «TOH (axT,
10 BOHO Ma€ aBTO-peepeHTUBHY (YHKIIIIO B SIKOCTI
MePBUHHOT, HATOMICTh HACTiTyBabHa AiSUTBHICTH 200
pedepeHTHBHA QYHKIIIS BIACTYIIA€ HA APYTUHN TIIaH.
Jlitepatypa nepeabdadyae aBTo-peepeHTUBHICTD, KA
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€ BITHOCHO NPHUXOBAHOIO y 3BHYAHOMY MOBIIECHHI,
1 IOBEpTa€ BUCIOBIEHHS 3 YSIBHOIO a00 JIIHCHOIO pe-
bepeHiiero Ha cebe K caMOoIib, <...> MePEBOATIN
yBary 3i 3MiCTy BUCJIOBJICHHsI HA MOBHY IIPHPOJTy Ca-
MOT0 BHCIOBICHH» [12, . 383].

VYHacuniiok uporo, A. Mepinait o0rpyHTOBaHO BBa-
’Kae, 10 TMOETHUYHE BHUCIIOBIEHHS SK crienudiunuit
cnocid BUKopucTaHHs MOBH [12, c. 379] peanizye He
oMH, a 1Ba MA, SIKMM Bi/NOBiAAI0Th JIBa KOHTEKCTH
TBOpY: 1) By3bKHH, CEMAaHTUYHUN KOHTEKCT, OB’ sI3a-
HUH 31 3MICTOBUM acIieKToM 1 peepeHIriero, 2) mupo-
kuit (broad) KOHTEKCT, IO TPEACTaBIsE ACHEKT
BUpaxkeHHs 1 aBTO-pedepeniito (self-reference):
«Y BY3bKOMY, JIIHTBOCEMaHTUYHOMY KOHTEKCTI THII
BHCJIOBJICHHSI IHTEPIIPETYETHCS B LILJIOMY, Ha TJI1 MOX-
JIMBHX CBITIB, y TOHM 4ac K y HIMPOKOMY, CEMaHTHKO-
MparMaTHYHOMY KOHTEKCTI YacTKOBE 3Ha4eHHs (op-
MYETBCS 3TAHO 3 akTyalbHicTION [12, ¢. 386]. Skmmo
BY3bKHI KOHTEKCT mependadae ysBHOTO aBTOpa,
BHYTpIIITHI, BUTA/IaHi 3MICT i popMmy, ysiBiIeHy pede-
PEHILio 1 BIpTyalibHi/He-BipTyanbHi MA, To IIMpoKuii
KOHTEKCT BiZIOOpaka€e peasbHOTO aBTOpa, 30BHIIIHI/
EKCIPECHBHI 3MICT 1 (hopMy, aBTO-pedepeHtrito, a Ta-
KO aKTyaJlbHI a00 K «IIpUpedeHi Ha npoam» MA
[12, c. 386].

Teopist 1BOX KOHTEKCTIB 3HAXOIUTh BAJIE MOsC-
HEHHS CIIOJTYYEHHIO B TOETHYHOMY TEKCTi IIPUHLIUIIIB
GiKIIOHAJIBHOCTI 1 KOMyHIKaTUBHOCTI. Dikiio-
HaJIbHICTh HAJIe)KHUTh BY3bKOMY KOHTEKCTY, KU
He 000B’SI3KOBO Ma€ CIIiBIIaAaT 3 JIHCHICTIO, a KO-
MYHIKAaTUBHICTh — IIUPOKOMY, IIepe10adyaroun KoMy-
HIKAI[IF0 aBTOpa 3 YUTAueM 4Yepe3 IMOCEePETHUIITBO
TEKCTY sIK BUTBOPY MUCTELITBa. Peanizytoun moetuy-
HUi MA, aBTOp HaMaraeTbcsl JOHECTH A0 4MTada
Kpacy cioBecHoi ¢opmu. Takuii MA moxe OyTu
1 «IpUPEYEHUM Ha MIPOBAI» — KOJIU YUTa4 HE 0aYnTh
(He xoue ab0 He MOXe 0auMTH) €CTETHKHU CJIOBA.
TakuM YMHOM, «aKTyaJbHHH 3MICT BipIla HE € YU
€ HE TUTbKH HOTO YaCTKOBHIA 3MiCT (HU3Ka IMPOTIO3HIII N
abo ix cyma), a cmoci0, 3a JOMOMOTOI0 SIKOTO Iei
3MICT TIpeICTaBIeHO BepOanbHO, oro Gopma i
ctuib» [12, c. 389].

[Mpuiimaroun TEOpit0 ABOX KOHTEKCTIB, CIiJ,
OJTHAaK, BU3HATH, IO aHAJ3 KOHTEKCTY 3HAXOAHUTHCS
B TEKCTOIEHTPUYHIH TUTOIIMHI. AJie AJIs MparMaiHr-
BICTUKH B ii Cy4aCHOMY — KOTHITUBHO-UCKYPCUBHO-
MY — HpOsiBI XapakTepHUH CyO’€KTOLEHTPHU3M.

Cy0’€KTOLIEHTPUYHUHN aHaJi3 MparMaTUKU JIIPUKO-
MOETUYHOTO JUCKYpCy Moxke OyTu 3abe3nedeHuit
3a JIONMOMOTOI0 IHTEHIIHHOTO MiaAXony (Ipo TEKCTO-
1 Cy0’€EKTOLIEHTPH3M JUB. [2]).

KpiM 1BOX piBHIB KOHTEKCTY B JIIHTBOTIparMaTuy-
HOMY aHaJI131 JIIPUKO-MIOETUYHOTO AUCKYPCY HEOOXi-
HO BpaxOBYBaTH PiBHI KOMYHIKalIlii, MpUTaMaHHi By3b-
KOMY KOHTEKCTY, — TOPU30HTaJbHY i BEPTUKAJbHY,
IHaKIIE icHye HeOe3MeKa 3MilIaHHs aHaJIi3y 1iaJIorid-
HOTO PO3MOBHOTO JUCKYpCY (3 MO3UIiH cy0’ €KTO-
LHEHTPUYHOIO MiJAXO0AY) 1 IHTepIpeTaLii TeKCTy (ska
MOXK€E MPOBOJUTHUCS K 3 TEKCTOUEGHTPUYHHUX, TaK
13 cy0’ eKTOLCHTPUYHUX MO3ULIIH).

MeTa cTarTi — Ipe3eHTyBaTH IHTECHIIIHY KOHIIETI-
ITiF0 MOBJICHHEBOAKTOBOT'O aHAJTi3y JTIPHKO-TIOCTHIHO-
ro JUCKYpCY, SIKa TPYHTYETHCS Ha PO3MEKYyBaHHI
B HbOMY H€ J[BOX, @ TPhOX PiBHIB KOMYHIKallii, 3 OHO-
r0 OOKY, 1 TBOX BH/IIB aBTOPCHKOI iIHTEHIII1 — pedepeH-
THUBHOI 1 €CTETUYHO1, IO KOPEIIOE 3 TBOMA BUAAMH
KOHTEKCTy 3a A. Mepinai, 3 iHIIIOTO.

VY 4KOCTI UTFOCTPAaTUBHOTO MaTepialy BUKOPHC-
TaHO ToeTn4HI TekcTH «HoBoi minoButocti» (Neue
Sachlichkeit) — miTeparypHOro HanmpsMKYy, 1110 BUHUK
Ha noyarky XX cr. y Himeuuuni nepiony Belimap-
cekoi pecrryomiku (1918-1933 rr.). Ecrernka «HoBoi
JJTOBUTOCTI» XapaKTepU3YEThCS MParMaTHYHICTIO,
00’ €KTUBHICTIO, JOKYMEHTaIi3MOM, PiBHOBArow
3micTy 1 popmu, penopraxkaum ctuiiem [13, c. 8],
110 pOOHTB JIIPUKO-TIOETUYHHI JJUCKYPC LIbOTO HAIPSIM-
Ky NPUHHITHAM /15 PArMajiiHTBICTUYHOTO aHaJi3y.
30kpeMa, aHali3yThCs HOSTHYHI TeKCTH Moaxuma
PinrensHarna (1883—-1934), Epixa Kectuepa (1899—
1974) i Mami Kaneko (1907-1975) — npencraBHUKIB
Tak 3BaHOi crnoxuBuoi sipuku (Gebrauchslyrik),
IIHHICTh K01 BU3HAYAETHCS JIETKICTIO CIIPUHHSITTS
it kopucHicTIo ans GyneHHoro xutTa [14]. Ixnio
MOETUYHY MOBY BIJIDI3HSIOTH PEaJiCTHYHICTD, MPO-
CTOTa, TOYHICTh, JIAKOHIYHICTb, TPATUIIIHHICTH MET-
PHUKH i cTpodikH, BiACYTHICTH Madocy i 4yTTEBOCTI
[10, c. 4], 110 3yMOBITIO€ BITHOCHY OJTHO3HAYHICTh iH-
TepIpeTarlii Ta MoJIeTye MOBJICHHEBOAKTOBUH aHAI3.

CriouaTky po3misaaroThes aBa Buau MA y mipu-
KO-TIOETUYHOMY JTUCKYPCi — peepeHTHBHI 1 TTOSTHYHI,
SK1 TPYHTYIOTHCSI Ha JBOX THUIaX aBTOPCHKOI 1HTEH-
i — pe)epeHTUBHIN 1 €CTETUYHIH, TOTIM BHCBITIIO-
I0THCS1 0COOJIMBOCTI TPHOX PiBHIB KOMYHIKAIIii B JIIpH-
KO-NIOETUYHOMY JUCKYypci «HOBOT 1171I0BUTOCTI.
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2. ABTOpCBHKA IHTeHNLis i ABa BUIM MOBJICH-
HEBUX aKTIiB Yy JIPUKO-NOETUYHOMY JUCKYPCi

3amydaroud 10 aHaITi3y MOSTHYHOTO TeKCTY 1HTEH-
IIWHAN T1X11, XapaKTepHUM TS IPparMajiiHrBiCTH-
KH, cepeJl eMOTUBHUX IHTEHITIH JOMUIEHO BUOKPEMH-
TH OCOOJMBHMM MIATHI — €CTETHYHY 1HTEHLIIO, SKa
CTaHOBHTH CIIPSIMOBAHICTh CBIJIOMOCTI aBTOpa Xy-
JI0’)KHBOT'O TEKCTY Ha CTBOPIOBaHY CJIOBECHY (popmy
3 MO3UTUBHUM €MOI[IHO-OL[IHHUM CTaBJICHHSM JI0 Hel
(muB. [1]). KirodoBuM y 11bOMY BHU3HAYEHHI € CJIO-
BOCIIOJy4YeHHS «cioBecHa (popma». Came ¢dopma,
a He 3MICT BUKJIMKA€E y aBTOpA MO3UTUBHE €MOIIIITHO-
OIlIHHE CTAaBJIEHHS — 3aXOIUICHHs, 3aXBaT, PaJiCTh
Tol10. ABTOp HIOM TOBOPUTH unTaueBi: «/luBiThCA,
KWW TapMOHIITHUHN TEKCT, SIK1 KPaCHB1 CIIOJTYKH CIIiB
¥l BI3epyHKH CMHCIIiB!»

OTxe, y IOETUYHOMY BHCIIOBJIEHHI/TEKCT1 aBTOP
BUpaXkae: 1) IeBHUIA 3MICT, CITIBBITHOCSYH BiIIOBITHI
CJIOBa 3 MpeIMeTaMu, SIBUIIAMH i 0coOamM# 30BHIIII-
HBOTO CBITY — 3[IIHCHIOIOYH PEPEPEHITIIO Y TPaHIIiii-
HOMY pO3yMiHHI, Ha3BeMO ii pedepeHiieco per se
2) cBoe craBneHHs (omuowenue, attitude, Einstellung)
JI0 IIOT'O 3MICTY — IHTEHIIi10, Ha3BEeMO ii pe)epeHTHUB-
HOIO/3MICTOBOIO; 3) CBOE CTaBJICHHS JI0 CJIOBECHOT
dopmu, 3a TONOMOTOIO SIKOT BUPaXXKEHO L€ 3MICT,
CIIBBIAHOCSYM CJIOBA OJ{HE 3 OAHUM (31HCHIOIOYHN
aBTO-pe(epEeHIlil0) — 11e CTABICHHS 1 € ECTETUYHOIO
IHTEHITIEI0 aBTOPA.

BianosigHo, 32 10NOMOr 00 MOETUYHOTO BUCIIOB-
JICHHS1/TEKCTY aBTOP pealli3ye OAHOYACHO K MIHIMyM
nBa MA: 1) pedbepentuBanii MA, sIKuil IpyHTY€eTbCS
Ha pedepeHIlii Per Sei3MicToBIH IHTeHII], SIKa nepe-
0avyae NeBHY 1JUIOKYIIiIO (TaKUX aKTiB MOXke OyTH Jie-
KiJibKa); 2) moeTndyHuid MA, KMl TPYHTY€ThCS Ha
aBTo-pedepeHIIii i ecTeTHUHIN iHTeHIIi1. PedhepeHTHB-
HUH MA Mae BIIacTUBICTh (iKIIOHATBHOCTI, 3yMOB-
JICHY MOPYIICHHSIM YMOBH HIHpocTi. [loetnanmit MA
€ TIJITUTIOM EKCIIPECUBY Ta CTAHOBUTH pealizailiio
€CTETHYHOI UIJIOKYTUBHOI METH aBTOpa BUPA3UTH 11O~
3UTHUBHE EMOLIHHO-OLIHHE CTABJICHHS /10 CTBOPIOBA-
HOT CJTOBECHOT ()OPMHU 1 TEPIIOKYTUBHOI METH BIUTHHY-
TH Ha €CTETUYHI MOYYTTs YATaya LIOJ0 L€l clloBec-
HOi (hopMH.

ABTOpCBHKA IHTEHLS — 1 pe(pepeHTUBHA, 1 €CTETHY-
Ha, OyAy4d B3a€MHO TIOB’SI3aHUMH W 3yMOBJICHHMHU,
3HAXOJUTh MPOSB 1 HA PIBHI BUCJIOBJICHHS, 1 HAa PiBHI
TEKCTY.
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3. PiBHi koMyHiKauii y JipuKo-noeTH4HOMYy
auckypci

VYBa)ka€eThCs, M0 KOMYHIKAIlisl TOPU30HTAIHLHOTO
PIBHS BiITpae i UIeTTy POilb, OCKUTLKH «IiITEpaTypHi
JAJIOTH CITYTYIOTh «O1IbIII BUCOKIii» MeTi (i € B 3B’ 513~
KY 3 LIUM He «0e3L1ITbHUMM): BOHU IHTEPIPETAaTUBHO
PO3KPHUBAIOTh MOXJIMBUNA CMHUCI TEKCTY, KOTPHUH,
B KPAIIOMY BHIIQJIKY, HAMAra€ThCs 3SMiHUTH CIIPUIAHST-
TS AICHOCTI y unTaday [9, c. 2], TOX XyJI0XKHIH TBIp
«Hece B co0i HacamIiepe;] iHpopMallito, BOHA € ITiJTic-
HUW MOHOJIOTTYHMHA XYJI0’KHIM TEKCT OJTHOTO aBTOPa»
[3, c. 33]. [nakie Ka)Ky4u, TOpU30HTAIbHA KOMYHIKa-
1S MiANOpAIKOBaHA peepeHTHBHIN aBTOPCHKIN 1H-
TEHIIi{, TOMY € BTOPHHHOIO BIJHOCHO BEPTHUKAJIBHOI,
TOOTO CTBOPIOIOUM OKPEMHM XYI0XKHIN TEKCT, aBTOD,
nepesyciM, KEPyeTbCs CBOIM 3ayMOM, TTiAITOPSIIKO-
BYIOYHM HOMY BCi 3aCO0HM, B TOMY YMCJi i MOBJIEHHS
MIEPCOHAXIB.

3 iHI0T0 OOKY, TOPU30HTAIbHA KOMYHIKAIlisl KOXK-
HOT'O OKPEMOTO TBOPY € IEPBUHHOIO, OCKIIBKH YMOB-
HO ICHY€E B OKpEMOMY, MOXJIUBOMY ((piKI[IOHAIEHOMY)
CBITI SIK TIPECYIIO3HUIIisI BEPTHKAIbHINA KOMYHIKAIIii.
LI o6cTaBrHA pOOUTH HAHOIBIN peICBAHTHUMH JIJIS
NparMajgiHrBICTUYHOTO aHaNI3y A1aJloTU JIpamatyp-
riYHUX TBOPiB. BoHM € 3ac000M opraHizaiiii TeKCTy Ta
MaTh /1Bl (OpMH iCHYBaHHS — TEKCT 1 CIIEHIYHE
BTIJICHHS, 1110 HAKJIaJa€ Ha JIBa PiBHI KOMYHiKarlii
B JipaMi IeBHY crelu}iky: IpaMaTypriyHuii Jianoriv-
HUN JAMCKYpC BKIIIOYAa€e B ceOe KOTHITHBHI MpoLecu
IiHOBHX 0Ci0, IpaMaTypra, 4nTada, Iisjiada, pexu-
cepa i aktopiB (nuB. [3, c. 5; 9, c. 4]).

CBOI0 KOMYHIKAaTUBHY cHelM(iKy Mae i JipHUKo-
noeTuyHui quckype. Kpim BepTukanbHOi 1 TOpU30H-
TaJIbHOT KOMYHiKallii, B HhOMY MOYXHA BUOKPEMHTH 1I1E,
SIK MIHIMYM, TpH piBHS. BUOynoByeThcs iepapXist piBHIB
KOMYHIKAIIi1 B JTipUKO-TTOCTHIHOMY JTUCKYPCI:

1) ecreTnyHa KOMYHIKaIIis;

2) 3MiCTOBa KOMYHIKAIlisl «aBTOp — duTay» (Bep-
THKaJIbHA, 30BHIITHS):

2-a) «aBTOp — MPOTArOHICTY;
2-0) «IIpOTaroHICT — YUTAY»;

3) 3MicTOBa KOMYHiKallis «1epcoHax 1 — mepco-
HaX 2» (TOPU30HTAIbHA, BHYTPIIITHS ).

Ecternuna koMmyHiKalis IPYHTYETbCA Ha aBTO-
pedepeHiIii Ta eCTeTUYHIH IHTeHIIIT aBTOpa, a 3MIiCTO-
BA, SIKa PO3MA/IA€ThCS HA BEPTUKAJIbHY 1 TOPU30HTAIIb-
HY, — Ha pedepeH1Iii per Se13MicToBii 1HTEHIIT aBTO-
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pa. KoxkeH HacTymHUil piBeHb € MiANOPSIKOBAHUM
noniepeanim. [TonepenHili piBeHb MOXKE iCHYBaTH 0€3
HACTYITHOTO, ajie He HaBMakHy. € BipIii 6e3 HepcoHaXiB,
0e3 MpoTaroHicTa, MOKHA 3HAWTH BipIi HaBITH O€3
KOMYHIKaIlii aBTopa 3 untadeM. AJie He iCHy€E BipIIiB
0e3 ecTeTUYHOI 1IHTEH11i aBTOpa, 1HAKIIEe HABIILO HOMY
BHpaXaTH CBOI MOYYTTA ¥ TyMKH Bipmamu? [HmmMu
CJIOBaMU, €CTETUYHA KOMYHIKaIlisl HasiBHA Y Oy/Ib-SKO-
MY IMOETUYHOMY TEKCTi, TOMY € B HhOMY TIEPBUHHOIO,
110 3yMOBJICHO CaAMOIO CYTHICTIO JTIPUKO-TIOETHYHOTO
JTUCKYPCY.

Po3ristHeMo 111 piBHI Ha MPUKIaiax.

EcTeTnuHa KoMyHikamisi 3HaX0IUTh HaMsICKpa-
BILIIMI NPOSIB y TAKUX BIpINAX, € aBTOP MaKCUMAaJlb-
HO KOHIIEHTPYEThCS Ha moeTuyHii popmi. Hampuknan,
«Biprr Ha Bi-MoBi» 1. Pinrensraria (1928), Ha nep-
LK OIS, € HICEHITHULICIO:

Joachim Ringelnatz

GEDICHT IN BI-SPRACHE

Ibich habibebi dibich,

Lobittebi, sobi liebib.

Habist aubich dubi mibich

Liebib? Neibin, vebirgibib.

Nabin obidebir febirn,

Gobitt seibi dibir gubit.

Meibin Hebirz habit gebirn

Abin dibir gebirubiht.

e Himmo iH1IEe, IK MOBHA I'pa — MiCIIs KOYKHOTO CKJIa-
NIy IOMAEThCs CKIIa] bi, BHHUKA€E CBOEPiTHE KOTYBaH-
ust rexcty Ich habe dich, / Lotte, so lieb. / Hast auch
du mich / Lieb? Nein, vergib. / Nah ober fern, / Gott
sei dir gut. / Mein Herz hat gern / An dir geruht.
g rpa Haramye AWTSYI JIYMIIKH, € 3MICT HE Tpae
30BCIM HIisIKOT poui, KpiM, Xi0a 1110, posii MaTepiaiy, 1o
MPE3EHTYE I[IKaBicTh coBecHOi popmu. [ aBTOp, 1 YN-
Taq 30CePEHKECHI Ha TP1 CIIOBAMH — I1€ 1 € TOCTUIHHHA
MA. Tomy po3moBa sipu4Horo repos 3 Jlorroro —
OCBIYEHHS B KOXaHHI, TNTaHHs, HETaTUBHA BiIIOBIIb,
BubOaueHHs1, moOakaHHs, KoHcTaTauis (pedepeHTuBHI
MA) — MOXyYTbh HE CIPUAMATHUCS CEPHO3HO.

KomyHikanisi «aBTOp — yMTa4» HasgBHA y Tepe-
Ba)KHIM OLIBIIOCTI MOETUYHHUX TEKCTIB, e HAHOLIbII
BiJTYYBa€ThCH y BipIiax, o 0e31mocepeiHbO 3BEpHEH1
Jo uutaya, sk y Mminiatiopl E. Kectuepa «lllo 6 He
BimOyBasocs!» (1932):

Erich Kdstner

WAS AUCH GESCHIEHT!

Was auch immer geschieht:

Nie diirft ihr so tief sinken,

von dem Kakao, durch den man euch zeht,

auch noch zu trinken!

CTpyKTypa 3 MOZAIBHUM JAI€CIOBOM diirfen pea-
J3y€ ULTOKYLII0 MOpaaH, sIKa BUCIOBIIIOETHCS aBTO-
poM uuTagaMm. Y CBIJOMOCTI YHMTa4a aKTHBYETHCS
iMrutikarypa Wenn man sich iiber ihr lustig gemacht
hat, diirft ihr euch nicht demiitigen und keinen
Anlass fiir neue Scherze geben. 111 nopana € pede-
peHTuBHUM MA.

[Topana cama mo co0i He € IIHHOIO IS YMTaya,
aJpKe TOM Mopaau He MPOCHUB, 1 OyIab-IKe MpsiMe To-
BUAHHSI BIH MOXK€ CIIPHUHATH SIK BTPYy4YaHHS y CBii
ocobucTuii mpoctip. OHaK, OASTHEHA Y IIKaBYy CIIO-
BecHY (hopmy, 1151 Topaia 3m100yBa€e XyJ0KHIO IIHHICTh
1 cnpuiiMaeThCs MO3UTUBHO, IAOPSAAKOBYOYHCH I10-
eTHYHOMY MA: aBTOp rpa€ Ha O)KMBaHHI BHYTPIITHBOT
dopmu Qpaszeosiorizmy, KUl BUCTyHa€e TPUTEPOM
IMIDTIKaTypu. Y TaKuid CIOCiO MPOSIBIISIETHCS ITiIIO-
PSIKOBaHICTh KOMYHIKaIIii «aBTOpP — YUTAD» TIOTIEPE/I-
HbOMY KOMYHIKaTHBHOMY P1BHIO — aBTO-KOMYHIKaLlii.

30BHIINIHS KOMYHIKAIlisl BUCTYIIa€ a00 B YUCTOMY
BUIVISIAL, K y po3misiHyToMy Bipuii E. KectHepa, abo
Y BUIVISIZIL IBOX Pi3HOBUIB — «aBTOP — MIPOTAroOHICT
1 «TIPOTAroHICT — YUTAY».

VY komyHikanii «<aBTOp — MpoOTaroHicT» aape-
CaToOM € MPOTAroHICT — He Oy/lb-sKUIl uuTa4, a KOH-
KpeTHUIl. Y 1IbOMY BHIIaJKy aJIpEeCOBaHICTh MOXE
BioOpa)kaTucsi B Ha3Bl: aBTOP 3BEPTAETHCS 10 KOH-
KpeTHoi ntonunu (,,An M., ,,An meinen Lehrer
V1. PinrensHarna, ,, Elegie fiir Steven *, ,, Einem Kinde
im Dunkeln *“ M. Kanexo), rpymi jrone# (,, Ansprache
an Milliondre “ E. KecTHepa), mpenmMeTy abo SBUIILY
(,,An meinen Zigarettenrauch* V. PiurenbHarua),
bory (,, Stilles Gebet *“ M. Kaneko) uu BUragaasii ictoTi
(,,An meinen Schutzengel M. Kanexo).

ITo cyTi, 11e Tex 30BHIIIHS KOMYHIKaIlis, ajie OIo-
cepeakoBaHa. [IpoTaronict BUCTyIae MocepeTHUKOM
MiX aBTOPOM 1 MHOKMHHUM 4YUTadyeM. Y BIpIIi
M. Kaneko «JIucT Ha BiTpi» MPOTAroHICTOM € KoXa-
HUU JIIPUYHOT repoiHi, KNI eKCIUTIKY€ThCS 3BepTaH-
HsM Liebster:
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Mascha Kaléko

BLATT IM WIND

Lass mich das Pochen deines Herzens spiiren,

dass ich nicht hore, wie das meine schldgt.

Tu vor mir auf all die geheimen Tiiren,

da sich ein Riegel vor die meinen legt.

Ich kann es, Liebster, nicht im Wort bekennen

und meine Trdnen bleiben ungeweint,

Die Macht, die uns von Anbeginn vereint,

wird uns am letzten aller Tage trennen.

All meinen Schmerz ertrinke ich in Kiissen.

All mein Geheimnis trag ich wie ein Kind.

Ich bin ein Blatt, zu friih vom Baum gerissen.

Ob alle Liebenden so einsam sind?

PedepentuBaniit MA Ha TeKCTOBOMY piBHI — OCBII-
YCHHS B KOXaHHI 1 OJTHOYaCHO BHPAKCHHS CTPaXKIaH-
HS BiJI HEMOXKJIMBOCTI TOBHICTIO BO3’€JHATUCS 3 KO-
xaHuM. Ha piBHI BUCTTOBIIEHB peai3yroThcs pedepeH-
TUBHI MA — IMpeKTHBH # acepTHBU. 3BEPTAIOUYUCH
JI0 KOXaHOTO, aBTOpKa (JIipHyHa repoiHs) OJHOYACHO
HaMara€eThCsl JTOHECTH /10 BCiX YMTAdiB JyMKH PO
TIIHHICTh KOXaHHS, IPO HEMOXIIUBICTh BIYHOTO KOXaH-
HS1, TIPO TIOYYTTS CAMOTHOCTI, SIKE BUPA)KEHO PUTOPUY-
HUM MHUTaHHIM B ocTaHHbOMY psaky — Ob alle
Liebenden so einsam sind? A nmoetuunuit MA mosisi-
ra€e y HacoJO/)KeH1 CTBOPIOBAHOIO CJIOBECHOIO (hop-
MOIO — METPHYHOIO, PUTMIKO-CHHTaKCUYHOIO OpTaHi-
3aIliero TeKCTy, moropamu (All meinen Schmerz —
All mein Geheimnis), meragopamu (All meinen
Schmerz ertrdnke ich in Kiissen, Ich bin ein Blatt),
nopiBasHEsiM (All mein Geheimnis trag ich wie ein
Kind), puTopuuHrM MUTaHHSM TOLIIO.

[HIIMM Pi3HOBUIOM 30BHIIIHBOT KOMYHIKAIi €
KOMYHIiKaLlisi «mpoTaroHict — yurauy». Taki Bipii
Has3uBaTh posasoBumH (Rollengedicht) — aBrop HiGH
rpa€ poiib. 3BEPTAIOYUCH IO YUTAYiB Bij iIMEHI TIPO-
TaroHicTa, BiH a00 OTOTOXKHIOE cebe 3 HUM, abo Tpo-
THCTaBisie cebe Homy. [lpy mbomMy BiH MOXKe CXBa-
JIIOBATH i1 MPOTaroHicTa (CUMITaTU3yBaTH HOMY, 3a-
OXOuyBaTH Horo, OyTH B 3axBaTi BiJ HHOTO TOLIO),
a MOKe 1 OCY/I)KyBaTH Horo (ipoHi3yrouu, HacMiXaro-
yuce). [Ipumipowm, y Bipuii «Monosor ciinoro» (1929)
E. KectHep — Ha 6011i npoTaronicra — conjara, sKkui
3aryOuB Ha BiifHI 31p 1 Te€Nep TOPrye MiJl AO0LIEM JIHC-
TIBKaMU:
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Erich Kdstner

MONOLOG EINES BLINDEN

Alle, die voriibergehn,

gehen vorbel,

Seht mich, weil ich blind bin, keiner stehn?

Und ich steh seit Drei ...

Jetzt beginnt es noch zu regnen!

Wenn es regnet, ist der Mensch nicht gut.

Wer mir dann begegnet, tut

so, als wiirde er mir nicht begegnen.

Ohne Augen steh ich in der Sadt.

Und sie dréhnt, als stiinde ich am Meer.

Abends lauf ich hinter einem Hunde her,

der mich an der Leine hat.

Meine Augen hatten im August

ihren zwolften Sterbetag.

Warum traf der Splitter nicht die Brust

und das Herz, das nicht mehr mag?

Ach, kein Mensch kauft handgemalte

Ansichtskarten, denn ich hab kein Gliick.

Einen Groschen, Stiick fiir Stiick!

Wb ich selber sieben Pfennig zahlte.

Friiher sah ich alles so wie sie:

Sonne, Blumen, Frau und Sadt.

Und wie meine Mutter ausgesehen hat,

das vergef3 ich nie.

Krieg macht blind. Das seh ich an mir.

Und es regnet. Und es geht der Wind.

Ist denn keine fremde Mutter hier,

die an ihre eignen Sohne denkt?

Und kein Kind,

dem die Mutter etwas fiir mich schenkt?

TexcToBa iHTEHLIs KOMYyHIKallii «IpOTaroHicT-
CIIIMHHA — 9UTaw» — CKapra, a OKPEMUMH BUCIIOBJICH-
HSIMU peaizyroThesi pedepenTuBHi MA — moBigoM-
JICHHSI, KOHCTATAIli1, JOKOPH, KaJlb, 3aKJIUKA. AJie BCi
11l UUTOKYIYi MiATIOPS/IKOBaH1 BePTUKAIbHIN KOMYHIKaIIii:
«TPalouu POJIbY» CIINOT0, aBTOP HAMAraeThCsl BUKIIH-
KaTH y yuTada CIiBIyTTS 10 HHOTO, 3aCyIKY€E OaiIy-
JKHUX JIO HBOTO JIIOICH, 3aKIMKA€ CTABUTHUCS JI0 TAKUX
JIoNIel TTOBAXKHO 1, HAPEITI, BUCTYIIAE TIPOTH BiifHH,
sSIKa TIPUHOCUTD Y KHUTTS JIIONIEH CTpasKIaHHsI, TOXK BipIll
€ SICKPaBUM 3Pa3KOM aHTHBOEHHOT JIIPHKH.

[lemnnBe CHiBYYTTS NOCITAETHCS SCKPABUMHU
CTWIICTUYHUMH 3aCO0aMH: BUTLHOK METPHUKOIO, HE-
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9acTol0, aJie TOMY BUITYKJIOIO 00pa3HicTIO (TIOpiBHSH-
HSIM MicTa 3 MOpeM, IiepcoHidikalliero odei i cepis,
MetadopryHOIO iMILTIKaTYporo Meine Augen hatten
im August / ihren zwolften Sterbetag +> Ich wurde
im August 1917 verwundet), cripoiiieHUM CHHTaKCH-
COM, PUTOPHUYHUMHU MUTAHHSIMH Ta 0araToro JIEKCH-
HOIO IHCTPYMEHTOBKOIO: TTOBTOPAMH, CHHOHIMIEIO
(voriibergehen — vorbeigehen), 6araTo3HaYHICTIO
(sehen; Gliick; Krieg macht blind), napagokcaib-
aumu hopmyaroBanasmu (Ohne Augen stehichinder
Sadt; Abends lauf ich hinter einem Hunde her, / der
mich an der Leine hat). L1i 3aco0u BupakarTh HE
TUIBKU 3MICTOBY IHTEHIIIIO aBTOPa 1 HOTo peepeHTUBHI
MA, ane ¥ ecTeTHUYHY IHTEHIIIO 1 moeTHIHN MA,
MPUBEPTAIOUN yBary YMTa4a, IKUi € CIOBECHUM Typ-
MaHOM.

Komynikanisi «mepconax 1 — nepconax 2»
(ropu30OHTABHA) TAMIOPSIKOBaHA BEPTHUKAIBHIN 1 €C-
TeTHYHi} KOMyHiKallii. MOBJIEHHS NIepPCOHAXKIB BHKO-
PHCTOBYETHCS aBTOPOM JIJIsI TIepeiadi IEBHOTO CMUC-
ny. Hanpuknan, y Bipmi M. Pinrensuarna «/lamma
1 n3epkano» (1924) po3MOBISAIOTH, BiJNOBIIHO, 1B
MEPCOHAXKI1 — JIaMIIa 1 I3epKajo:

Joachim Ringelnatz

LAMPE UND SPIEGEL

,,Sie faule, verbummelte Schlampe!*

sagte der Spiegel zur Lampe.

,Sie altes, schmieriges Scherbenstiick!*

gab die Lampe dem Spiegel zuriick.

Der Spiegel in seiner Erbitterung

bekam einen ganz gewaltigen Sprung.

Der zornigen Lampe verging die Puste:

Se fauchte, rauchte, schwelte und ruste.

Das Stubenmddchen liefs beide in Ruhe

und doch — man schob ihr die Schuld in die

Schuhe.

IlepconidikoBani Jlamna i 13epkango oOpakarTh
OJTMH OJTHOTO, pealtizyoun peepeHTuBHI MA iHBEK-
TUBH, — y TaKuil croci0 y acrekTi KOMyHIKaIii Mix
NepCOHaXaMH MOBJICHHEBOAKTOBHIA aHATi3 BUXOUTh
Ha IHTEPIUCKYPCUBHUHN PiBEHB, 3aITy4alOqd PO3MOB-
HUH 11aOT1YHUNA TUCKYPC SIK IHTETPOBAHUH Y JIIPUKO-
MMOETUYHUI.

MoBJeHHS TIEPCOHAXIB MiIOPSIAKOBAaHE aBTOP-
CBhKOMY HapaTUBY — YUTad Ji3HAETHCS MPO Te, IO
JI3epKaJjio B IOPUBI THIBY «CTPUOHYJIO» Ha JIAMITY, 1 11€
MPU3BEIIO 70 i1 TOJaMKH; 000X «3aCTOKO1Ia MMOKO1B-

Ka, sIKa «BUSIBUJIACHY BUHYBATHUIICIO TOTO, 1[0 CTAJIOCh.
DiKkIiOHATBHICTH CUTYAIIIT € OYEBHTHOKO, SIK 1 HEKOH-
TPYEHTHICTS JTii Ta [isT41B, 110 BUKITUKAE TYMOPUCTHY-
HUH edekt. ['ymop i 1HAKOMOBHHM 3MICTOBHH TUTaH
€ TPOSIBOM €CTETHYHOT IHTEHIIIi aBTOpa — 3aXOTUICH-
Hs1 (HOpPMOIO MOIaHHA TOOYTOBOT MO, L€ 1 € MOETHY-
Huit MA.

4. BUCHOBKH

OTxe, y TIPUKO-IOETUYHOMY JUCKYPCl HasIBHI TPU
piBHS KOMYHIKalii: 1) ecteTuyHa KOMyHiKallist; 2) Bep-
THUKaJIbHA KOMYHIKAI[isl «aBTOP — YUTa4Y», KA MOCTAE
a0o0 B YMCTOMY BUTIISAI, 200 Y BUTJIS I OTHOTO 3 JIBOX
PI3HOBHUIB: «aBTOpP — MPOTArOHICT» YU «IIPOTAro-
HICT — yuTay»; 3) TOpPU30HTaIbHA KOMYHIKaLlis «I1ep-
coHax | —mepconax 2». BepTukanbHa i ropH30HTAIb-
Ha KOMYHIKaIlii € 3MiICTOBUMH, OCKIJIbKH IPYHTYIOTHCS
Ha Ha pedepeHInii Per Sei 3MIiCTOBIH iHTEHIIIT aBTOpA,
HaTOMICTh €CTETHYHA KOMYHIKAI[isl IPYHTY€EThCS Ha
aBTO-pedepeHIrii Ta eCTeTHYHIH iHTeHIIiT aBTOpa. BoHa
€ TIEPBUHHOIO Y JTIPUKO-ITOETUIHOMY TUCKYPCI 3 OIJIS-
NIy Ha IEPBUHHICTHh NOSTUYHOI PYHKIIIT MOBH, sIKa 3Y-
MOBJTIOE TIepeBary GopMHu HaJl 3MiCTOM.

AHani3 JIpUKO-MIOETUYHOTO JTUCKYPCY 3 MO3MILIH
Teopii MA € mepCeKTUBHHUM 3 TOUYKH 30py BCTa-
HOBJICHHS TParMaTUYHUX XapaKTEPUCTHK J1PUKO-TIO-
€THYHOTO JIUCKYPCY OKPEMHX aBTOPiB, a TAKOX JITe-
paTypHUX HaPSAMKIB 1KaHPiB.
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